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See the notice on TED website

321549-2026 - Licitación
Polonia – Servicios de geología – Sporządzenie dokumentacji geotechnicznej dla Inwestycji pn.: 
„Budowa mola kontenerowego wraz z infrastrukturą dostępową w obrębie części morskiej i 
lądowej wraz z wschodnią obudową osłaniającą molo kontenerowe, w postaci falochronu” w 
ramach Projektu pn.: „PRZYLĄDEK POMERANIA - Budowa dostępu morskiego i lądowego do 
głębokowodnego Terminalu Kontenerowego w porcie zewnętrznym Świnoujście”
OJ S 90/2026 11/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Zarząd Morskich Portów Szczecin i Świnoujście Spółka Akcyjna
Correo electrónico: przetargi@port.szczecin.pl
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades portuarias

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Sporządzenie dokumentacji geotechnicznej dla Inwestycji pn.: „Budowa mola 
kontenerowego wraz z infrastrukturą dostępową w obrębie części morskiej i lądowej wraz z 
wschodnią obudową osłaniającą molo kontenerowe, w postaci falochronu” w ramach Projektu 
pn.: „PRZYLĄDEK POMERANIA - Budowa dostępu morskiego i lądowego do 
głębokowodnego Terminalu Kontenerowego w porcie zewnętrznym Świnoujście”
Descripción: Przedmiotem zamówienia jest sporządzenie dokumentacji geotechnicznej dla 
Inwestycji pn.: „Budowa mola kontenerowego wraz z infrastrukturą dostępową w obrębie 
części morskiej i lądowej wraz z wschodnią obudową osłaniającą molo kontenerowe, w 
postaci falochronu” w ramach Projektu pn.: „PRZYLĄDEK POMERANIA - Budowa dostępu 
morskiego i lądowego do głębokowodnego Terminalu Kontenerowego w porcie zewnętrznym 
Świnoujście”. Szczegółowy zakres usługi określony został w Opisie przedmiotu zamówienia i 
projekcie Umowy, które stanowią załączniki do SWZ.
Identificador del procedimiento: 05a5a05d-40f7-4a4c-8204-b128eb82af67
Identificador interno: NZP-092/2/IB-II-5/2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71351910 Servicios de geología

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Świnoujście
Subdivisión del país (NUTS): Szczeciński (PL428)
País: Polonia

2.1.4.  Información general
Información complementaria: W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców, JEDZ składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/321549-2026
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JEDZ potwierdza w szczególności brak podstaw wykluczenia i spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu. Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów, w celu 
wykazania braku istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz spełniania, w zakresie, w 
jakim powołuje się na ich zasoby, warunków udziału w postępowaniu składa także JEDZ 
dotyczący każdego z tych podmiotów wraz ze zobowiązaniem pod. trzeciego. Wykonawca 
może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu w stosownych 
sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na 
zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji ekonomicznej lub finansowej innych 
podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków prawnych. W 
odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach innych podmiotów, jeśli podmioty 
te zrealizują usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. Wykonawca, który polega 
na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą, 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów 
na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że 
Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdza, że stosunek 
łączący wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do 
tych zasobów oraz określa, w szczególności:1)zakres dostępnych Wykonawcy zasobów 
podmiotu udostępniającego zasoby, 2)sposób i okres udostępniania Wykonawcy i 
wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby, przy wykonaniu 
Zamówienia, 3) czy i w jakim zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach 
którego Wykonawca polega w odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących 
wykształcenia, kwalifikacji zawodowej lub doświadczenia, zrealizuje usługi, których wskazane 
zdolności dotyczą. Zamawiający będzie oceniał, czy udostępnione Wykonawcy przez inne 
podmioty zdolności techn. lub zawod. lub sytuacja ekon. lub fin.pozwolą na wykazanie przez 
Wykonawcę spełnienia warunków udziału w postępowaniu oraz zbada czy nie zachodzą 
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia. Jeżeli zdolności techniczne lub zawodowe lub 
sytuacja ekon. lub fin.podmiotu nie potwierdzają spełnienia przez Wykonawcę warunków 
udziału w postępowaniu lub zachodzą wobec tych podmiotów podstawy wykluczenia, 
Zamawiający żąda, aby Wykonawca w terminie określonym przez Zamawiającego zastąpił ten 
podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że samodzielnie spełnia warunki 
udziału w postępowaniu. Wykonawca nie może, po upływie terminu składania ofert, 
powoływać się na zdolności lub sytuację podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli na etapie 
składania ofert nie polegał on w danym zakresie na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie niniejszego 
zamówienia. W przypadku składania oferty wspólnej, warunki szczegółowe określone w 
punkcie 3.2. SWZ uznaje się za spełnione, jeśli spełnią je łącznie wszyscy Wykonawcy 
składający ofertę wspólną. Oświadczenie, o którym mowa w punkcie 4.1.SWZ składa odrębnie 
każdy z Wykonawców składających ofertę wspólną. Sposób składania dokumentów przez 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia został określony w pkt. 4.8. 
i 4.9. SWZ. Ocena speł. warunków udziału w post. będzie prowadzona na podstawie treści 
złożonych dokumentów, dowodów i oświadczeń. Zamawiający dokona oceny spełnienia 
warunków udziału w postęp. met. „spełnia – nie spełnia”. Zamawiający może na każdym 
etapie postępowania wezwać Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych 
podmiotowych środków dowodowych aktualnych na dzień ich złożenia.Jeżeli zachodzą 
uzasadnione podstawy do uznania, że złożone uprzednio podmiotowe środki dowodowe nie 
są już aktualne, wezwie do złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków 
dowodowych aktualnych na dzień złożenia. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
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zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, lub miejsce zamieszkania ma osoba 
której dokument dotyczy, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa 
w pkt. 4.9. lit. e) SWZ - składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument, wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt. 4.9. lit. e) SWZ; 2) odpisu albo informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji Informacji o Działalności 
Gospodarczej, o których mowa w pkt. 4.9. lit. a) - składa dokument lub dokumenty wystawione 
w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania potwierdzające 
odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji, wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 3) 
zaświadczenia, o którym mowa w pkt. 4.9. lit. b) - składa dokument lub dokumenty wystawione 
w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające 
odpowiednio, że nie naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, opłat; 4) 
zaświadczenia albo innego dokumentu potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, o których mowa w pkt. 4.9. lit. 
c) - składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie naruszył obowiązków 
dotyczących składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne. Na podstawie art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, z 
postępowania o udzielenia zamówienia wyklucza się Wykonawcę będącego: a) obywatelem 
rosyjskim, osobą fizyczną zamieszkałą w Rosji lub osobą prawną, podmiotem lub organem z 
siedzibą w Rosji; b) osobą prawną, podmiotem lub organem, do których prawa własności 
bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o których mowa w lit. a) 
niniejszego ustępu; c) osobą fizyczną lub prawną, podmiotem lub organem działającym w 
imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega Wykonawca w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ 
w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania. Postępowanie prowadzone jest zgodnie z 
art. 139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych. Wykonawca pozostaje związany złożoną 
ofertą do dnia 09.09.2026r. Pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym 
upływa termin składania ofert. Zmiany umowy zostały określone we wzorze umowy.
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (Dz.U. 2024 poz. 1320 z 
późn.zm.) zwanej dalej Ustawą.

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Activos que están siendo administrados por un liquidador: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp. W 
celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza 
do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
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podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed 
udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w JEDZ: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4) Ustawy, 
sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji;
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy Pzp. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z 
zasadami określonymi w SWZ.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp. W celu 
wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do 
oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed 
udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w JEDZ: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4) Ustawy, 
sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji;
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy 
Pzp. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca 
dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ. 
Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych 
na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych potwierdzających 
okoliczności, o których mowa w JEDZ: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt. 4) Ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji;
Corrupción: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp. Z wyłączeniem przesłanek określonych w art. 
108 ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym 
przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu 
wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do 
oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed 
udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w JEDZ: informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 
ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i 
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art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za 
przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. h Ustawy;
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp. Z wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 
ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie 
została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu wstępnego 
potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty 
aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed 
udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w JEDZ: informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 
ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i 
art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za 
przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. h Ustawy;
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: art. 108 ust. 1 
pkt 3 Ustawy Pzp. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, 
Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy Pzp. W 
celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza 
do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Podstawy wykluczenia art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp Z 
wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) 
Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z 
zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem 
przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której 
mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. 
h Ustawy; art. 108 ust. 1 pkt 4) Ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
Zamówienie publiczne tytułem środka karnego; O udzielenie zam. publicznego w niniejszym 
postępowaniu mogą ubiegać się Wykonawcy: wobec których brak jest podstaw do 
wykluczenia z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13.04.2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służące ochronie bezpieczeństwa narodowego, na podstawie art. 5k Rozporządzenia nr 833
/2014. Zamawiający wskazuje, że w zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa w art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
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narodowego Wykonawca składa oświadczenie w Części III Sekcja D JEDZ "Podstawy 
wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym".
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: art. 108 ust. 
1 pkt 5 Ustawy Pzp. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w 
formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami 
określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych 
potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: oświadczenie Wykonawcy w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt. 5) o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej;
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp, 
Z wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) 
Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z 
zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem 
przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której 
mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. 
h Ustawy;
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp, Z 
wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) 
Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z 
zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem 
przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której 
mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. 
h Ustawy;
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
Ustawy Pzp, Z wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 
1 pkt 2) Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z 
zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie 
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Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem 
przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której 
mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. 
h Ustawy;
Participación en una organización delictiva: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp, Z 
wyłączeniem przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) i art. 108 ust. 1 pkt 2) 
Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1) lit. h. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z 
zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Ustawy, z wyłączeniem 
przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h i art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której 
mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. 
h Ustawy;
Convenio con los acreedores: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp. W celu wstępnego 
potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty 
aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed 
udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w JEDZ: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4) Ustawy, 
sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji;
Quiebra: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z 
zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4) Ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji;
Insolvencia: art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp. W celu wstępnego potwierdzenia, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień 
składania ofert oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
sporządzone w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym 
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zgodnie z zasadami określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub 
środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4) Ustawy, sporządzony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji;
Motivos referidos al pago de impuestos o de cotizaciones a la seguridad social: art. 109 ust. 1 
pkt 1) Ustawy Pzp. W celu wstępnego potwierdzenia, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu, Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w 
formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia sporządzone w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z zasadami 
określonymi w SWZ. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia, wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń,dokumentów lub środków dowodowych 
potwierdzających okoliczności, o których mowa w JEDZ: a) zaświadczenia właściwego 
naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1) Ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat 
wraz z dokumentami potwierdzającymi, że przed upływem terminu składania ofert wykonawca 
dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; b)zaświadczenia albo innego 
dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych 
lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1) ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z dokumentami 
potwierdzającymi, że przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności;

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Sporządzenie dokumentacji geotechnicznej dla Inwestycji pn.: „Budowa mola 
kontenerowego wraz z infrastrukturą dostępową w obrębie części morskiej i lądowej wraz z 
wschodnią obudową osłaniającą molo kontenerowe, w postaci falochronu” w ramach Projektu 
pn.: „PRZYLĄDEK POMERANIA - Budowa dostępu morskiego i lądowego do 
głębokowodnego Terminalu Kontenerowego w porcie zewnętrznym Świnoujście”.
Descripción: Przedmiotem zamówienia jest sporządzenie dokumentacji geotechnicznej dla 
Inwestycji pn.: „Budowa mola kontenerowego wraz z infrastrukturą dostępową w obrębie 
części morskiej i lądowej wraz z wschodnią obudową osłaniającą molo kontenerowe, w 
postaci falochronu” w ramach Projektu pn.: „PRZYLĄDEK POMERANIA - Budowa dostępu 
morskiego i lądowego do głębokowodnego Terminalu Kontenerowego w porcie zewnętrznym 
Świnoujście”. Szczegółowy zakres usługi określony został w Opisie przedmiotu zamówienia i 
projekcie Umowy, które stanowią załączniki do SWZ. Wymagany przez Zamawiającego termin 
realizacji zamówienia: Termin realizacji zamówienia: 2 miesiące od podpisania umowy. Okres 
rękojmi i gwarancji: Wykonawca udzieli Zamawiającemu rękojmi i gwarancji jakości na okres 
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24 miesięcy na sporządzoną opinię geotechniczną. Okres gwarancji i rękojmi rozpoczyna bieg 
od daty odbioru Przedmiotu Umowy (podpisania przez Strony Protokołu zdawczo-
odbiorczego, z którego wynikać będzie, że przedmiot Umowy został odebrany bez istotnych 
zastrzeżeń). Odpowiedzialność z tytułu rękojmi za wady Przedmiotu Umowy Wykonawca 
ponosi na zasadach określonych w Kodeksie cywilnym. Szczegółowe warunki rękojmi i 
gwaranci określone zostały w § 4 projektu Umowy. Zamawiający nie dopuszcza aby 
Wykonawca powierzył wykonanie części zamówienia podwykonawcom, którzy prowadzą 
działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w innych państwach 
niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż państwa będące stronami 
Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub stronami 
innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp 
do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska, zwanych dalej 
„państwami trzecimi niebędącymi stronami umów międzynarodowych””; ani aby 
podwykonawca powierzył wykonanie części zamówienia dalszym podwykonawcom 
pochodzącym z „państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych”; ani aby 
wykonawca realizował niniejsze zamówienie z udziałem dostaw lub usług pochodzących z 
„państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych”.
Identificador interno: NZP-092/2/IB-II-5/2026

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71351910 Servicios de geología

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Świnoujście
Subdivisión del país (NUTS): Szczeciński (PL428)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 15 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej dwie 
usługi polegające na opracowaniu opinii lub dokumentacji geologiczno-inżynierskiej, w tym - 
co najmniej jedną usługę dotyczącą inwestycji morskiej o wartości nie mniejszej niż 300 
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000,00 zł brutto; - co najmniej jedną usługę dotyczącą inwestycji lądowej o wartości nie 
mniejszej niż 150 000,00 zł brutto. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych 
na dzień złożenia oświadczeń i/lub dokumentów potwierdzających okoliczności, o których 
mowa w JEDZ, tj. wykaz usług odpowiadający postawionemu warunkowi wraz z podaniem 
rodzaju, wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których usługi te zostały 
wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu będzie prowadzona na 
podstawie treści złożonych przez Wykonawców dokumentów, środków dowodowych i 
oświadczeń. Zamawiający dokona oceny spełniania warunków udziału w postępowaniu 
metodą „spełnia – nie spełnia”. W przypadku, gdy kwoty w złożonych przez Wykonawcę 
dokumentach, wyrażone będą w walucie innej niż PLN Zamawiający, w celu oceny spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu, dokona przeliczenia wartości tych kwot z walut obcych na 
PLN przy zastosowaniu średniego kursu NBP z dnia publikacji ogłoszenia o zamówieniu w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. W przypadku, gdy w dniu wszczęcia postępowania 
NBP nie opublikował średnich kursów walutowych, Zamawiający przyjmie pierwszy 
opublikowany po tej dacie średni kurs NBP.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował co najmniej: jedną osobą posiadającą 
uprawnienia geologiczne kategorii VI, o których mowa w przepisach właściwych, lub 
uprawnienia równoważne, uzyskane na podstawie przepisów obowiązujących w innych 
państwach, uznane zgodnie z właściwymi regulacjami. Zamawiający wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia oświadczeń i/lub dokumentów potwierdzających 
okoliczności, o których mowa w JEDZ, tj. wykazu osób, skierowanych przez Wykonawcę do 
realizacji zamówienia publicznego, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, 
uprawnień, doświadczenia i wykształcenia, niezbędnych do wykonania zamówienia 
publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie 
do dysponowania tymi osobami Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu będzie 
prowadzona na podstawie treści złożonych przez Wykonawców dokumentów, środków 
dowodowych i oświadczeń. Zamawiający dokona oceny spełniania warunków udziału w 
postępowaniu metodą „spełnia – nie spełnia”.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Cena
Descripción: Najniższa oferowana wartość cena daje Wykonawcy 100 punktów. Pozostałe 
oferty zostaną przeliczone wg wzoru: (Najniższa cena oferty/Cena danej oferty) X 100x100%

5.1.11.  Pliegos de contratación
Plazo para solicitar información complementaria: 29/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://platformazakupowa.pl/

https://platformazakupowa.pl/


321549-2026 Page 11/14

Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Platforma zakupowa Open Nexus
Dirección web: https://platformazakupowa.pl/pn/port_szczecin/proceedings

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://platformazakupowa.pl/
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium 
w wysokości: 17 620,00 PLN . Wadium musi być wniesione w formie zgodnej z art. 97 ust. 7 
Ustawy. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie 
do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 
ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy. Szczegółowe warunki dot. wadium określa SWZ.
Plazo de recepción de ofertas: 12/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 12/06/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Información complementaria: Otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu 
teleinformatycznego, w przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości 
otwarcia ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje 
niezwłocznie po usunięciu awarii.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Warunki realizacji umowy określone zostały 
we wzorze umowy, stanowiącym załącznik do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa wykonawców określona została w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Estructura financiera: Główne warunki finansowe i uzgodnienia płatnicze określone zostały we 
wzorze umowy, stanowiącym załącznik do Specyfikacji Warunków Zamówienia.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/pn/port_szczecin/proceedings
https://platformazakupowa.pl/
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Información sobre los plazos de revisión: 1. Podmiotom, które mają lub miały interes w 
uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w Dziale IX ustawy: Środki ochrony prawnej. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie Zamówienia oraz dokumentów 
Zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 
pkt. 15) Ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Środki ochrony 
prawnej nie przysługują Wykonawcy, ani innemu podmiotowi pochodzącemu z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami Ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w Postępowaniu o udzielenie 
Zamówienia, w tym na projektowane postanowienie Umowy; 2) zaniechanie czynności w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
Ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia Postępowania o udzielenie Zamówienia na 
podstawie Ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 5. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie 
i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, 
wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 7. Pisma w formie pisemnej wnosi się za 
pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – 
Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej 
wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, w tym na adres doręczeń 
elektronicznych o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1045). 8. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, iż 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 9. Odwołanie wnosi się: a) w terminie 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a). 10. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wrzynającego 
postępowanie o udzielnie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, o 
zamówieniu, a także wobec postanowień SWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 11. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w 
pkt. 16.9. i 16.10. wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 12. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 13. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień 
publicznych". Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Ustawy, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na 
terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
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Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z 
dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych jest równoznaczne z jej wniesieniem. 
14. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje 
skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego. 15. Skargę kasacyjną może wnieść strona oraz 
Prezes Urzędu. Przepisy części pierwszej księgi pierwszej tytułu VI działu Va ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego stosuje się. 16. Do czynności 
podejmowanych przez Prezesa Urzędu stosuje się odpowiednio przepisy o Prokuratorze 
Generalnym, określone w części pierwszej w księdze pierwszej w tytule VI w dziale Va ustawy 
z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Zarząd Morskich Portów Szczecin i Świnoujście Spółka Akcyjna
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organización que recibe solicitudes de participación: Zarząd Morskich Portów Szczecin i 
Świnoujście Spółka Akcyjna
Organización que tramita ofertas: Zarząd Morskich Portów Szczecin i Świnoujście Spółka 
Akcyjna

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Zarząd Morskich Portów Szczecin i Świnoujście Spółka Akcyjna
Número de registro: 955-18-89-161
Departamento: Dział Zamówień Publicznych
Dirección postal: ul. Bytomska 7
Localidad: Szczecin
Código postal: 70-603
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
País: Polonia
Correo electrónico: przetargi@port.szczecin.pl
Teléfono: +48 914308364
Dirección de internet: https://www.port.szczecin.pl/
Terminal de intercambio de información (URL): https://platformazakupowa.pl/
Perfil de comprador: https://platformazakupowa.pl/pn/port_szczecin/proceedings
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 526-22-39-325
Dirección postal: ul. Postępu 17a
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl

mailto:przetargi@port.szczecin.pl
https://www.port.szczecin.pl/
https://platformazakupowa.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/port_szczecin/proceedings
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Teléfono: +48224587801
Dirección de internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Terminal de intercambio de información (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: e024bcb0-4c4b-4cfb-901e-ffcfa0e7b56d  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 07/05/2026 08:59:05 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 321549-2026
Número de la edición del DO S: 90/2026
Fecha de publicación: 11/05/2026

https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Comprador
	1.1. Comprador
	2. Procedimiento
	2.1. Procedimiento
	2.1.1. Finalidad
	2.1.2. Lugar de ejecución
	2.1.4. Información general
	2.1.6. Motivos de exclusión
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidad
	5.1.2. Lugar de ejecución
	5.1.3. Duración estimada
	5.1.4. Renovación
	5.1.6. Información general
	5.1.9. Criterios de selección
	5.1.10. Criterios de adjudicación
	5.1.11. Pliegos de contratación
	5.1.12. Condiciones de la contratación pública
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Información adicional, mediación y recurso
	8. Organizaciones
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Información del anuncio

